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SYNERGETYCZNY SYSTEM ETYKIETY 
MOWY PRZYSZŁYCH PEDAGOGÓW

Професійна підготовка майбутніх вихователів у закладі вищої освіти зорієнтована на формування фахово 
важливих якостей, що входять до професійної компетентності, де з-поміж основних вважаємо комунікатив-
ність. У більшості розвинених країн світу спеціальна мовленнєва підготовка молоді є обов’язковим компонентом 
змісту освіти. 

Мовленнєва компетентність педагога – надзвичайно важливий елемент формування у дітей дошкільного віку 
культури мовлення та спілкування. Варто зазначити, що педагогічне мистецтво – насамперед мовленнєве, адже 
від ступеня оволодіння мистецтвом слова залежить те, чи зможе досягнути педагог уваги дітей, співпраці 
з ними, розвитку сприйняття всього нового. 

Живе слово мовленнєво-компетентного педагога слугує засобом передачі знань, формуванням світогляду, 
позитивних якостей особистістю. Слово виконує функцію емоційно-естетичного впливу у формуванні всебічно 
розвинутої особистості дошкільника.

У статті застосовано лінгвосинергетичну методику аналізу мовленнєвого етикету як важливої складової роз-
витку особистості. Зроблено спробу дослідження мовленнєвого етикету не як статичної системи, а з погляду його 
функційно-динамічної природи та у зв’язку з системами зовнішнього середовища – свідомістю комунікантів і ситу-
ацією спілкування. З’ясовано, що соціум слугує основним чинником змінності та нелінійності системи мовленнєвого 
етикету, що спостерігаємо на сучасному етапі його розвитку, і породжує різноманітні флуктуації в системі мов-
леннєвого етикету, змінюючи її не лише кількісно, а і якісно. Доведено думку про те, що мовлення майбутнього педа-
гога має бути гнучким і достосованим до мовленнєвої ситуації, але, водночас, зберігати кращі традиції та норми.

Ключові слова: синергетика, лінгвосинергетика, мовленннєвий етикет, нелінійність, фрактальність, свідо-
мість, вихователь, педагог. 
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SYNERGETIC SYSTEM OF THE SPEECH ETIQUETTE 
FOR THE FUTURE TEACHERS

Professional training of the future educators in the higher education institution is focused on the formation of profes-
sionally important qualities that are the part of the professional competence, where the most important is communicative-
ness. In the most developed countries, special speech training for young people is a mandatory component of the content 
of the education.

The speech competence of a teacher is an extremely important element in the formation of the speech and communi-
cation culture for preschool children. First of all, it should be noted that pedagogical art is the speech, because the level 
of the possession of the art of speech depends on whether the teacher will be able to achieve children's attention, cooper-
ation with them, the development of perception of everything new.

The living word of the speech-competent teacher serves as a means of transmitting knowledge, forming a worldview 
and positive qualities of the individual. The word performs the function of the emotional and aesthetic influence in the for-
mation of a comprehensively developed personality of the preschooler.

The article applies linguistic-synergetic approach of speech etiquette analysis as an important component of person-
ality development. An attempt has been made to study speech etiquette not as a static system, but from the point of view 
of its functional and dynamic nature and in relation to the systems of the external environment – the consciousness of com-
municants and the communication situation. It was found that society is the main factor in the shiftwork and non-line-
arity of the speech etiquette system, which is observed at the present stage of its development, and generates various 
fluctuations in the speech etiquette system, changing it not only quantitatively but also qualitatively. It has been proved 
that the speech of the future teacher should be flexible and adapted to the speech situation, but at the same time it should 
preserve the best traditions and norms.

Key words: synergetics, linguosynergetics, speech etiquette, nonlinearity, fractality, consciousness, teacher.

W zasięgu współczesnych badań lingwistycz-
nych, zorientowanych przeważnie na paradygmat 
antropocentryczny, aktywnie rozwija się synerge-
tyka lingwistyczna. Ten kierunek nie dość precy-
zyjnie określany był przez badaczy jako nurt filo-
logiczny o nielinijnym systemie samoorganizacji. 

Synergetykę lingwistyczną definiujemy jako 
system interakcji, wzajemnego, ale nieliniowego, 
przenikania się języka mówionego, pisanego, 

literackiego i potocznego. W którym ów system 
jest wrażliwy na okalające go zmiany, reaguje i 
zmienia się pod ich wpływem. W tym kontekście, 
synergetyczna analiza definicji etykiety mowy, 
jako podstawowego elementu kultury językowej i 
etycznej wymaga zmiany podejścia do badań. Nie-
zbędne jest przesunięcie akcentu, z badań statycz-
nych na dynamiczne, których efektem jest odejście 
od starych kanonów komunikacyjnych.
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Przy tej okazji, w kontekście synergetycznego 
podejścia do etykiety mowy należy przywołać 
następujących badaczy: H. Haken, R. Piotrowski, 
I. Herman, O. Ponomarenko, L. Pihtownikowa 
T. Dombrowan, S. Jenikeyewa i inni. Synergetyka 
lingwistyczna to obecnie wiodący kierunek neolin-
gwistyki. Charakteryzuje on język i jego pochodne 
we wzajemnym determinizmie społecznym, kultu-
rowym, lokalnym i narodowym. Ów determinizm 
wywiera ogromny wpływ na kształt i funkcjono-
wanie etykiety językowej współczesnego mówcy. 
Uwzględnia przy tym parametry różnicujące dys-
kurs, a przy tym określające odpowiednie figury 
stylistyczne dostosowane do kontekstu sytuacyj-
nego. Jednak badania etykiety mówienia jako sys-
temu synergicznego, który może samoorganizować 
się i dostosować się do potrzeb uczestników dys-
kursu ciągle jest w fazie badań językoznawczych.

Zrozumienie języka mówionego, jako nieli-
niowych otwartych systemów, związane jest z 
ich wewnętrzną różnorodnością, wielowymiaro-
wością, komunikatywną otwartością. Nielinio-
wość powoduje też m.in. zmianę systemu pod 
wpływem różnych, sprzecznych ze sobą relacji  
[4, s. 20], dzięki temu możliwa jest szczegółowa 
analiza owych relacji i odpowiedź na pytanie o ich 
naturę i wzajemną korelację (czy są przypadkowe, 
asymetryczne). Nieliniowość jest interpretowana 
nie tylko jako podstawowa jednostka nowego para-
dygmatu, lecz o wiele szerzej – „nowy paradygmat 
jest paradygmatem nieliniowości” [8, s. 48]. Więc, 
nieliniowość języka jako systemu funkcyjnego to 
nic innego jak zdolność do wewnętrznej ewolucji. 
Pozornie postrzeganych jako spontaniczne poja-
wianie się nowych znaczeń, a nawet treści odnaj-
dywanych w różnych kontekstach kulturowych. 
Największym źródłem wpływu na zmiany języ-
kowe, wręcz wymuszającym adaptację do zmie-
niających się warunków i ciągłego poszukiwania 
nowych, bardziej stabilnych stanów, jest środo-
wisko zewnętrzne. To ono jest najważniejszym 
synergetycznym parametrem.

Społeczeństwo jest głównym wyznacznikiem 
zmienności i nieliniowości systemu etykiety 
mowy. Wynika to m.in. z przenikania się i wza-
jemnego wpływu różnych kultur. Owe wpływy 
przyczyniły się do podziału etykiety mowy na 
dwie grupy środków przekazu: konwencjonalne 
(etyczne) oraz niekonwencjonalne (okazjonalne). 
Te pierwsze są wykorzystywane przez rozmówcę 
w codziennym dyskursie. Z pozycji synergetyki 

są gwarancją językowego porządku i stabilności. 
Środki niekonwencjonalne są odejściem od stan-
dardowych środków wyrażenia relacji etycznych. 
Przez swój ekspresjonizm zapewniają dynamiczny 
rozwój systemu etykiety językowej. T. Dobrowan 
definiuje etykietę językową jako system rucho-
mych obrazów, w którym parametry ją definiu-
jące nie tylko istnieją, lecz współdziałają ze sobą.  
Z biegiem czasu, wzór może ewoluować odzwier-
ciedlając zmiany w organizacji strukturalnej sys-
temu językowego lub ruchomość systemu języko-
wego w przestrzeni [5, s. 257].

Właśnie w aspekcie synergetycznym ruchomość 
i nieprzewidywalność wspomnianych wcześniej 
składowych etykiety językowej są wiodącym para-
metrem jej samoorganizacji. Dlatego tak ważna 
jest akceptacja transformacji językowej spowodo-
wana dynamiką kulturową, przebudową społecz-
nego myślenia, przyswojenie nienormatywnych 
gramatycznie i fonetycznie elementów. Jednak co 
nie mniej ważne odrzucenie przestarzałych, gru-
powanie obecnych oraz akceptacja nowych form 
komunikacji, spowodowanych stałą i bezpośrednią 
interakcją ze społeczeństwem oraz zmianami spo-
łeczno-kulturowymi. A te są przejawem autono-
micznej samoorganizacji języka i mowy w ogóle. 
Współcześni Ukraińcy są pod wpływem zachod-
nioeuropejskich trendów kulturowych. Ten proces 
„europeizacji”, przede wszystkim, wśród młodych 
ludzi odbywa się kosztem tradycyjnych wartości, 
ukraińskiej kultury i czystości języka. 

Społeczeństwo to organizm, który dla zdrowego 
funkcjonowania powinien trzymać się ściśle okre-
ślonych norm etycznych i zasad określających spo-
sób funkcjonowania jednostki w społeczeństwie. 
Nieodłącznym i niezwykle ważnym elementem 
zbioru norm jest etykieta językowa rozumiana jako 
zbiór reguł determinujących komunikację zarówno 
werbalną, jak i niewerbalną. 

Część niewerbalną etykiety językowej definiu-
jemy jako spis zasad prawidłowego zachowania w 
określonych sytuacjach. Z kolei werbalny element 
etykiety językowej to komunikacja interperso-
nalna, której środkiem jest język mówiony. Przy 
czym odbywa się ona wedle ściśle określonych 
kanonów. 

Dziś, niezwykle ważnym i aktualnym wyzwa-
niem dla wielu ukraińskich społeczności jest zro-
zumienie wymienionych powyżej zasad i przenie-
sienie ich do wszystkich sfer życia społecznego. To 
konieczne, gdyż poziom znajomości poprawnego 
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języka ukraińskiego, przede wszystkim, wśród 
młodzieży jest zatrważająco niski. Niczym nie-
usprawiedliwione mieszanie zwrotów obcojęzycz-
nych, nietrzymanie się przyjętych norm i zasad 
komunikacji jest zjawiskiem niezwykle groźnym 
dla przyszłości języka ukraińskiego – tak pielęgno-
wanego przez ukraińską inteligencję. 

U podstaw opisywanego problemu dość istot-
nym pytaniem jest to o świadomość obowiązują-
cych norm językowych i konieczność ich stosowa-
nia wśród przyszłych pedagogów. Społeczeństwo 
jest synergetycznym systemem rozwijającym się 
pod wpływem wielu okoliczności. Dlatego peda-
godzy powinni wziąć pod uwagę owe zmiany i 
nie zapominając o ukraińskiej tradycji i kulturze 
narodowej, dostosować się do wyzwań współcze-
sności.

Jednak w dynamicznych, otwartych systemach 
mamy do czynienia z zaniknięciem anachronicz-
nych zwrotów i odniesień oraz pojawieniem się 
nowych. Co więcej doszło też do przegrupowania 
już istniejących. Efektem wspomnianego przegru-
powania, jednocześnie rozszerzającego nomina-
tywnо-komunikatywne możliwości języka, a także 
oszczędzającego werbalno-kreatywne wysiłki jest 
„transorijentacja” zwrotów językowych [7, s. 44]. 
To zaś z punktu widzenia definicji synergetyki jest 
jednym z głównych mechanizmów samoorganiza-
cji zarówno makro jak i mikrosystemów. 

Właśnie „transorijentacja” stanowi centrum nie-
liniowych systemów fraktalnych. Fraktal zaś jest 
jednym z elementów procesu kształtowania zwro-
tów językowych [10, s. 32]. Z fraktalnego punktu, 
język to skomplikowany i hierarchicznie zorga-
nizowany nieliniowy model. Charakteryzuje go 
dyskrecja i ciągłość w samorozwoju, jako niekoń-
czącym się przejściem z jednego stanu w kolejny, 
zewnętrznie zauważalny. 

Fraktal zmienił zakorzenioną definicję systemu 
jako zamkniętej i niezmiennej grupy współdziała-
jących elementów i podsystemów Główne zadanie 
fraktalu to upraszczać skomplikowane [8, s. 97]. 
Podstawową właściwością fraktalu jest podobień-
stwo (w konstrukcji) do poprzednich i następują-
cych po nich form [5, s. 146]. 

Z perspektywy etykiety językowej definiujemy 
fraktalność jako, określony historycznymi i spo-
łecznymi procesami system. Owa definicja wynika 
z włączenia do zabarwionego narodowymi i kul-
turowymi czynnikami systemu komunikacji nowo-
powstałych kodów językowych. 

Oczywistym jest, że istotną częścią warsz-
tatu pedagogicznego jest umiejętność popraw-
nego wysławiania się. To ważny instrument, który 
pozwala na rozwiązanie wielu pedagogicznych 
problemów: zbudować szczerą atmosferę współ-
pracy w klasie, zbudować odpowiednie relacje 
z uczniami, zamienić nawet najbardziej skom-
plikowany temat lekcji w ciekawą i intrygującą 
opowieść, podobnie jak całość procesu szkol-
no-wychowawczego. Niezwykle ważne jest też 
demonstracja pedagogicznej kultury nauczyciela, 
bogactwo słownictwa i umiejętność jego wyko-
rzystania w różnych sytuacjach. Wysoki poziom 
kultury językowej nauczyciela podnosi prestiż 
zawodu i podnosi pewność. 

Pedagog ma obowiązek nie tylko przekazywać 
wiedzę, ale – a może przede wszystkim – wycho-
wywać, kształtować w niej uniwersalne wartości. 
Te zadania będą niewykonalne bez znajomości 
językowej etykietę. Rozwój jakiejkolwiek spo-
łeczności jest niemożliwy bez zachowania spo-
łecznych norm, ukształtowanych zwyczajów oraz 
działalności na rzecz wspólnoty. 

Etykieta językowa jest jednym z warunków 
konstruktywnej, międzyludzkiej interakcji. Wyko-
rzystywanie jej elementów jest związane z socjal-
no-psychologicznym podłożem ludzkiej komuni-
kacji. Właściwy dyskurs może odbywać się tylko 
w poszanowaniu drugiej strony. Jego zewnętrznym 
przejawem jest odpowiednia, zgodna z normami 
etyki kultura wypowiedzi i adekwatna do niej eks-
presja. Znajomość etykiety językowej pozwala na 
odpowiednią refleksję, zapewnia też psychiczny 
komfort. 

W kontrze do językowej etykiety stoi językowa 
ignorancja, obojętność dla kultury słowa. Owe 
zjawiska obniżają kulturalną wartość człowieka, 
odhumanizowują międzyludzkie relacje. 

Kultura językowa jest szczególnie istotna w 
kontaktach na linii nauczyciel – uczeń, nauczy-
ciel – współpracownicy, nauczyciel – rodzice. 
Pedagog ma obowiązek znać reguły poprawnej 
wypowiedzi, posługiwać się różnymi konstruk-
cjami, ubogacać słownictwo, wykorzystywać ety-
kietę językową w codziennych sytuacjach. 

Standardowe (typowe) sytuacje komunika-
cyjne, w których niebagatelną rolę odgrywa języ-
kowa etykieta to: powitanie, prezentacja, zwraca-
nie uwagi, pożegnanie, przebaczanie, dziękowanie, 
aprobata, potwierdzanie, odmowa, proponowanie, 
udzielanie porad itd. W procesie wielokrotnego  
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powtarzania określonych sytuacji doszło do 
powstania i ugruntowania określonych form i reguł 
komunikacyjnych. Każda z nich opiera się na ele-
mentach, które tworzą kanon etykiety językowej. 

Problem formułowania się językowej etykiety 
od dawna znajdował się w polu uwagi języko-
znawców i etnopedagogów (N. Babycz, F. Bace-
wycz, I. Bech, S. Bohdan, M. Waszulenko i inni). 
Dłuższy czas trwała dyskusja co do definicji i roz-
różnienia pojęć: etykieta językowa czy etykieta 
rozmowy. Wielu naukowców proponuje odróż-
niać oba pojęcia jako podobne, ale nie tożsame 
znaczeniowo. Tak np. S. Bohdan w pracy Etykieta 
językowa Ukraińców: tradycja i współczesność 
[2, s. 9–10] nadaje przewagę pierwszemu poję-
ciu. Podzielam zdanie naukowców A. Kowal i 
N. Formanowskoj, które stwierdziły, że etykieta 
językowa to skupisko słownych form kurtuazji 
przyjętych w pewnym kręgu ludzi, w pewnej spo-
łeczności, w jakimś kraju [9, s. 12]. Językowa ety-
kieta wpływa na rozmówcę, kieruje jego sposobem 
komunikacji, formułuje go, jako odbiorcę. To co 
najważniejsze, samodzielnie można spostrzec jak 
przemożny wpływ na ludzi ma sposób mówie-
nia, na ich zachowanie 11, s. 25]. Z kolei etykieta 
rozmowy – to praktyczne zastosowanie etykiety 
językowej w konkretnych elementach rozmowy. 
A więc, etykieta językowa to zestaw wyrażeń, z 
kolei etykieta rozmowy to ich wybór. 

Większość naukowców jest zgodnych w 
twierdzeniu, że znajomość etykiety rozmowy, jej 
codzienne wykorzystywanie pozytywnie wpływa 
na rozwój moralny człowieka. Tymczasem we 
współczesnym świecie poziom kultury wypo-
wiedzi, czy kultury osobistej ciągle się obniża. Z 
kolei niski poziom kultury wypowiedzi jest oznaką 
ograniczeń, oznaką braku umiejętności budowy 
konstruktywnego dialogu, przekonującego wyarty-
kułowania własnych myśli i właściwego odczyta-
nia cudzych. Człowiek charakteryzujący się niskim 
poziomem kultury językowej nie jest zdatny do 
twórczego myślenia, rozwiązywania problemów 
zawodowych i organizacyjnych. To zaś negatyw-
nie wpływa na ocenę przyszłej pracy zawodowej. 

Formułowanie celów i zadań. Kształtowanie 
etykiety rozmowy u przyszłych pedagogów to 
niezwykle ważny problem i to z kilku perspek-
tyw: społecznej, pedagogicznej, psychologicznej, 
a także etycznej. A jego rozwiązanie jest możliwe 
tylko poprzez dogłębne zrozumienie pojęcia „ety-
kiety rozmowy”, jego formy i struktury. Aby prawi-

dłowo interpretować termin „etykieta mowy”, aby 
wyjaśnić jego moralne i psychologiczne aspekty 
adekwatnie do twórczego potencjału niezbędny 
jest odpowiednie wychowanie, rozwój kulturalny i 
wysoki poziom profesjonalizmu rozmówców. 

Etykieta mowy umożliwia odpowiednią ocenę, 
wg moralnych kryteriów, co jest dobre, a co złe w 
kontaktach międzyludzkich i wewnątrz społecz-
nych. Etykieta rozmowy nie tylko spełnia rolę 
moralnego osądu. Jest też ważną formą komuni-
kacyjnego sukcesu, zależnie od sytuacji, w któ-
rej znajduje się rozmówca. Etyka mowy zapew-
nia szacunkową według kryteriów i parametrów 
moralnych, co jest dobre i złe w komunikacji mię-
dzyludzkiej między ludźmi i między człowiekiem 
a społeczeństwem w szczególności. Wykonuje nie 
tylko funkcje osądu moralnego, ale także działa 
jako środek podejmowania decyzji w zakresie 
komunikatywnego zachowania się w sytuacjach 
komunikacyjnych. 

F. Bacevych interpretuje etykę językową jako 
zbiór reguł zachowania mowy, opartych na naro-
dowych tradycjach, psychologii i normach moral-
nych uczestników komunikacji. Jednostką etyki 
mowy, zdaniem badacza, jest etykieta mowy  
[1, s. 98–199].

W badaniach filozofów, nauczycieli, psycho-
logów, lingwistów, wielorako definiowano termin 
„etykiety mowy”, w tym m.in.:

• zasady regulujące dobór słów w różnych sytu-
acjach, zasady ustalające normy współżycia spo-
łecznego (Konfucjusz);

• umowne stereotypy komunikacji, w oparciu 
o które kształtuje się chęć porozumienia i normy 
grzecznościowe (V. Kononenko);

• mikrosystem specyficznych dla danego narodu 
stałych form komunikacji (szablonów), przyjętych 
i przypisanych społeczeństwu nawiązania, utrzy-
mania lub zakończenia dyskursu w pożądanym 
tonie (N. Pljuszcz, M. Stelmachowicz);

• systemem ustalonych form komunikacji, przy-
jętych adekwatnie do społecznej roli komunikatów 
i moralnych norm postępowania (F. Bacewycz);

• dobre maniery, dobry ton, normy zachowania, 
uprzejmość, kultura osobista i komunikacyjna itp. 
(w literaturze popularnej).

Zatem etykieta mowy jest różnorodnym i 
skomplikowanym systemem wymagającym od 
przyszłych nauczycieli opanowania wymienio-
nych zasad. Wiodącą rolą i ogromnym wyzwa-
niem stojącym przed nauczycielami jest bowiem 
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rozwój etyczny dzieci. Uważam, że wskazane jest 
podkreślenie moralnej i psychologicznej treści tej 
koncepcji.

Moralny aspekt etykiety mowy jest oparta na jej 
zewnętrznej formie i moralnej świadomości społe-
czeństwa i jednostek. Oznacza to, że etykieta mowy 
jest ukierunkowana na przestrzeganie zasad moral-
nych (szacunek dla starszych, kobiet itd.). L. Woł-
czenko zauważa, że zewnętrzne formy zachowa-
nia, a więc i mowa to nie tylko kwestia wartości 
estetycznej, ale przede wszystkim moralnej. Wg 
niego zaś, formalne wykorzystanie etykiety mowy 
jest przejawem hipokryzji i nieszczerości. Depre-
cjonuje i dewaluuje bowiem jej wartość moralną 
[3, s. 91–92].

Umiejętne wykorzystanie etykiety mowy zależy 
od poziomu kultury psychologicznej mówcy. To 
ona zapewnia zdolność do poznawania sposobu 
bycia innych osób, odpowiedniej reakcji na ich 
zachowanie, a także odpowiednie dostosowa-
nie formy komunikacji werbalnej i niewerbalnej 
(wszystkie te cechy należą do struktury umiejętno-
ści komunikacyjnych). Bazą rozwoju kultury psy-
chologicznej jest komunikacyjne doświadczenie 
wzbogacone wiedzę teoretyczną i zdolnością do 
empatii i odpowiedniego zachowywania.

Etykieta mowy nie jest li tylko zjawiskiem 
ogólnym, przypisanym do społeczności czy społe-
czeństwa, ale indywiduum. Każda osoba dobiera 
pojedyncze słowa czy frazy dostosowując je do 
konkretnej sytuacji. Ów wybór jest skorelowany z 
własnymi poglądami i preferencjami, tak by wyko-
rzystywać język w sposób twórczy, a nie tylko 
odtwórczo [2, s. 17]. Mistrzostwo każdego mówcy 
polega na umiejętności wyboru, z tradycyjnego, 
ukraińskiego zbioru zasad tworzących etykietę 
mowy, odpowiedniej w danej sytuacji.

Poznawanie i formułowanie etykiety mowy 
u przyszłych nauczycieli wymaga też moralnego 
rozwoju, wyrobienia nawyku posługiwania się ety-
kietą, umiejętności doboru słów do specyfiki adre-
sata, ale przede wszystkim – szczerego życzenia 
bycia uprzejmym [3, s. 109]. 

Moralność jest determinantem kształtowania 
etykiety mowy wśród przyszłych pedagogów. Ist-
nieje potrzeba wzmacniania takich postaw wśród 
studentów pedagogiki, by w przyszłości byli odpo-
wiednio przygotowani do ich przekazywania dzie-
ciom (m.in. szacunek należny rozmówcy, toleran-
cja na poglądy innych, skromność, cierpliwość i 
tak dalej).

Kolejny etap to rozwój umiejętności technicz-
nych, a więc naturalnego wykorzystania etykiety 
mowy w codziennym życiu. W tej fazie przyszli 
nauczycieli nabywają pewnego automatyzmu w 
posługiwaniu się językiem – łatwego, szybkiego, 
naturalnego korzystania z zasad tworzących ety-
kietę mowy. To zaś wymaga nieustannej pracy nad 
sobą i z czasem nabywanego doświadczenia.

Analizując zależność pomiędzy takimi katego-
riami jak: zachowanie, świadomość i tożsamość 
stwierdzamy: nie wystarczy zapamiętać słowa, nie 
wystarczy zrozumieć słowa, nawet nie wystarczy 
zrozumieć myśli i uczucia w nich zawarte. Trzeba, 
by owe myśli i pragnienia tworzyły tożsamość. 
Najważniejsze jest to, czym dla człowieka stają się 
te myśli i wiedza, te uczucia jakie kreujemy, te pra-
gnienia jakie nas ekscytują.

Koncentrując się na interpretowaniu treści ety-
kiety przez naukowców można zbudować jej uni-
wersalną definicję. Wg autorki „etykieta mowy 
przyszłych pedagogów” jest połączeniem werbal-
nych i niewerbalnych zasad grzecznościowych, 
stosowanych zgodnie z przyjętymi w danym społe-
czeństwie normami stanowiącymi etykietę mowy. 
Jest to zachowanie oparte na przestrzeganiu norm 
moralnych, zgodnie z wewnętrznym przekonaniem.

Najważniejsze zasady moralne, którymi powi-
nien się kierować przyszły pedagog to:

• wrażliwość, rozumiana jako umiejętność 
dostosowania się do wewnętrznego świata roz-
mówcy; zdolność wczuwania nastroju i odpowied-
nia, zależna od sytuacji, reakcja;

• poprawność, czyli umiejętność zarządzania 
swoimi emocjami (w granicach przyjętych norm 
społecznych). Nauczyciel powinien wiedzieć, że 
brak uprzejmości, nieprzychylność szkodzi rela-
cjom, a wręcz uniemożliwiają komunikację;

• takt, czyli umiar. Osoba taktowna wie kiedy, 
gdzie, w jakiej sytuacji i co można powiedzieć;

• skromność, czyli powściągliwy, zrównowa-
żona komunikacja jest nie tylko wskaźnikiem 
samokontroli, jest też przejawem szacunku dla sie-
bie i innych;

• szczerość, czyli prawdziwe, bezinteresowne, 
szczere użycie etykiety mowy w każdej sytuacji;

Te etyczne zasady powinny być używane pod-
czas wszelkich sytuacji życiowych (powitania, 
pożegnania, przebaczenia, wdzięczności, życzeń, 
zaproszenia, współczucie itp) niezależnie od miej-
sca, warunków wieku, płci, czy charakteru relacji 
z rozmówcą.
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Wnioski i perspektywy dalszych badań. 
Teorie zawarte w istotnych źródłach naukowych 
znacznie rozszerzył definicję etykiety mowy jako 
psychologicznego i pedagogicznego fenomenu, 
który umożliwił zdefiniowanie pojęcia „etykieta 
mowy przyszłych pedagogów”. Jest to nie tylko 
połączenie form grzecznościowych, których ludzie 
powinni używać w interakcjach, ale także przede 
wszystkim konieczność kształtowania w sobie 
odpowiednich postaw, akceptacja i zrozumienie 

norm i zasad komunikacji oraz chęć i umiejętność 
ich wykorzystania w codziennych relacjach.

Naturalnie, etykiety mowy przyszłych nauczy-
cieli jest ważnym, ale nie wyczerpującym ele-
mentem ich kształcenia. Wśród następnych badań 
znajdą się: badanie zależności efektów aktu komu-
nikacyjnego od poziomu znajomości etykiety 
mowy współrozmówców; analiza współczesnego 
poziomu znajomości etykiety mowy wśród mło-
dzieży (problemy i sposoby ich rozwiązania).
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